Scriptural Reasoning | Water | A text pack for UK Inter Faith Week | Cambridge Interfaith Programme, November 2023

Water
Surah 16

16:10 It is He who sends down water for you from the sky,
from which comes a drink for you, and the shrubs that you
feed to your animals.

11 With it He grows for you grain, olives, palms, vines, and
all kinds of other crops. There truly is a sign in this for those
who reflect.

12 By His command He has made the night and day, the
sun, moon, and stars all of benefit to you. There truly are
signs in this for those who use their reason.

13 He has made of benefit to you the many-coloured things
He has multiplied on the earth. There truly are signs in this
for those who take it to heart.

14 It is He who made the sea of benefit to you: you eat
fresh fish from it and bring out jewellery to wear; you see
the ships cutting through its waves so that you may go in
search of His bounty and give thanks.

15 He has made mountains stand firm on the earth, to
prevent it shaking under you, and rivers and paths so that
you may find your way,

16 and landmarks and stars to guide people.

17 Can He who creates be compared to one who cannot
create? Why do you not take heed?

18 If you tried to count God’s blessings, you could never
take them all in: He is truly most forgiving and most
merciful.
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English: The Qur’an: A new translation by M.A.S. Abdul Haleem.
Oxford World Classics. Oxford University Press, 2004, 2005.
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Moses striking the rock

Numbers 20: 2—-13

(2) The community was without water, and they joined
against Moses and Aaron.

(3) The people quarreled with Moses, saying, “If only we
had perished when our brothers perished at the instance of
the LORD! (4) Why have you brought the LORD’s
congregation into this wilderness for us and our beasts to
die there? (5) Why did you make us leave Egypt to bring us
to this wretched place, a place with no grain or figs or vines
or pomegranates? There is not even water to drink!”

(6) Moses and Aaron came away from the congregation to
the entrance of the Tent of Meeting, and fell on their faces.
The Presence of the LORD appeared to them, (7) and the
LORD spoke to Moses, saying, (8) “You and your brother
Aaron take the rod and assemble the community, and
before their very eyes order the rock to yield its water. Thus
you shall produce water for them from the rock and provide
drink for the congregation and their beasts.”

(9) Moses took the rod from before the LORD, as He had
commanded him. (10) Moses and Aaron assembled the
congregation in front of the rock; and he said to them,
“Listen, you rebels, shall we get water for you out of this
rock?” (11) And Moses raised his hand and struck the rock
twice with his rod. Out came copious water, and the
community and their beasts drank.

(12) But the LORD said to Moses and Aaron, “Because you
did not trust Me enough to affirm My sanctity in the sight of

1 Quarrel

the Israelite people, therefore you shall not lead this
congregation into the land that | have given them.”

(13) Those are the Waters of Meribah'—meaning that the
Israelites quarrelled with the LORD—through which He
affirmed His sanctity.
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Translation & text: Tanakh: The Holy Scriptures. Jewish Publication Society CC
BY NC. (Via Sefaria.org.)
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The Samaritan Woman at the Well
John 4: 4-15

4Now he had to go through Samaria. ® So he came to a
town in Samaria called Sychar, near the plot of ground
Jacob had given to his son Joseph. ¢ Jacob’s well was
there, and Jesus, tired as he was from the journey, sat
down by the well. It was about noon.

“When a Samaritan woman came to draw water, Jesus
said to her, “Will you give me a drink?”8 (His disciples had
gone into the town to buy food.)

9 The Samaritan woman said to him, “You are a Jew and |
am a Samaritan woman. How can you ask me for a drink?”
(For Jews do not associate with Samaritans.[2)

10 Jesus answered her, “If you knew the gift of God and
who it is that asks you for a drink, you would have asked
him and he would have given you living water.”

11“Sijr,” the woman said, “you have nothing to draw with
and the well is deep. Where can you get this living

water? 12 Are you greater than our father Jacob, who gave
us the well and drank from it himself, as did also his sons
and his livestock?”

13 Jesus answered, “Everyone who drinks this water will be
thirsty again, ** but whoever drinks the water | give them
will never thirst. Indeed, the water | give them will become
in them a spring of water welling up to eternal life.”

15The woman said to him, “Sir, give me this water so that |
won'’t get thirsty and have to keep coming here to draw
water.”
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